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3aKOHOMIPHO, IO KapJAUHANbHI 3MiHH Yy CYyCHUIBHOMY JKHTTI KpaiHu,
BU3HAYHI ICTOPUYHI MOJii, KAPKOJIOMHI TpaHCcopMaIllii Ha piBHI €KOHOMIKH,
MIOMITHKY YM KYJIBTYpH, @ TAaKOX BCEOCSKHA riodamizamist Ta 1udposizallis
COLIiyMY 3HaXOMATh CBO€ Oe3MocepeHeE BiTOOPAXKEHHS Y MOBI SIK BaXKJIHBOMY
CKJIaJHUKOBI HAI[IOHAJIBHOI 1JCHTUYHOCTI Ta KyJIbTYPHOMY KOMOBi Hamii.
Cepen po3MaiTTs MOBHHUX CHCTEM Ta MiJICHCTEM CaMe JICKCHKO-CEMaHTHYHA
CHUCTEMa € TIOTYKHUM 1HIMKAaTOPOM MOBHHUX 3MiH, 10 BiIJI3€PKAIIIOIOTHCS HA
PiBHI y3yalbHUX Ta OKa310HAIBHUX JIGKCHYHUX OAMHUIL. CB1TYEHHSM MOBHO1
JUHAMIKU Ta BiAMOBiAHOI quBepcuikallii HOMIHATUBHUX 3ac00iB € TOsIBa
IHHOBAIi}, IKUMH ITOCIYTOBYIOThCS HOCI{ cyuacHOi aHrilicbkoi MoBu. Meta
HAIIIOTO JIOCTIKEHHS [OJISIra€ y BU3HAYCHH] KIIIOUOBUX TEHACHIINH PO3BUTKY
CY4JacHOTO TYpHU3MY, IO BUSIBJISIOTBCS Y HOBITHIX JIGKCHUHMX OJUHUILX,
CIIOBOCHOYUCHHSX, KOJIOKAI[isIX, TEPMiHAX Ta TMOHITTSIX. Y 3alpONOHOBAHIN
CTaTTi PO3MISTHYTO HU3KY NMUTaHb, 30KpPEMa OXapaKTEPH30BaHO TYPUCTUIHUI
BOKaOy/nap CydacHOi aHIIIHCHKOI MOBH, TPOAHAI30BAHO IIHTBICTUYHY
CYTHICTh HEOJIOTii Ta TEpPMiHIB JJisi TIO3HAYEHHS HOBHMX MOHATH 1 SIBHIL,
BUBUCHO TECOPETHYHE MiJIPYHTS iX JIHTBICTHYHUX AOCHiIKeHb. OKpiM TOTO,
y CTaTTi CUCTEMAaTHU30BaHO Ta KIAcH(iKOBAHO KOPIYC 310paHOi iHHOBaIiHHOI
JIeKCUKU 3 00paHoi TeMaTH4yHOI cdepu TypusMy B 4 JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI
TPy Ha OCHOBI CHIJTbHOTO JIEHOTATMBHOTO 3HA4eHHsS. JlocnmipkeHHsS
0a3yeThCs Ha aHaNi31 HEOJIOTi3MiB, OTPUMAHHUX METOJIOM CyLiIbHOI BUOIpKH 3
AQHTJIIOMOBHUX MeJiaTeKCTiB 0CTaHHbOI fekaan XXI cromitts. Pasom i3 Tum, y
CTaTTi OKPECIIeH] KIIFOY0BI METOIM Ta CIIOCOOM CIOBOTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB,
JOTHYHHX JI0 TYPUCTHYHOT TEMaTHUKH, CEPEA IKUX MTPOTYKTUBHIMH BUSIBUIIHCS
nepuBailisi, adikcalis, CIOBOCKIQJaHHS, TEJIECKOIis, OKa3lOHAIbHUN
CIIOBOTBIp. Pe3ynbraTti mpoBeeHOro JHTBICTUYHOTO aHaJi3y 3aCBiT4yIOTh
TiCHMH 3B’ S130K MK COLIIOKYIBTYPHUMH 3MiHAMH, TOJIITHIHUMH, iICTOPUYHUMU
Ta rodaNi3aiifHIMU TPOIECaMH, a TAKOK MOBHOIO JIMHAMIKOIO, IO CITPHSE
(opMyBaHHIO HOBOT TYPHCTHYHOI KAPTUHH CBITY B aHIJIOMOBHOMY ITPOCTOPi.
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Mind-boggling changes in the societal life, significant historical events as well
as drastic transformations in the sphere of economy, politics, or culture, total
globalization and digitalization of the society are inevitably reflected in the
language being an important component of national identity and its cultural code.
Among the diversity of language systems and subsystems, the lexico-semantic
system appears to be a powerful indicator of language variations, mirrored in
both usual and occasional lexical units. The advent of newly-coined lexemes
is the evidence of language dynamics and diversification of verbal means in
modern English-speaking world. The article aims at identifying main trends
in the development of present-day tourism and hospitality sector, verbalized
in newly-coined lexical units, phrases, collocations, terms and phenomena.
The present study examines a range of issues, in particular describing modern
English tourism-related lexicon, analyzing the linguistic nature of neology and
terms used to denote new phenomena, concepts, and processes, and exploring
theoretical background of their linguistic examination. The article rests on the
analysis of the corpus of collected data of neologisms and occasional coinages
in the domain of tourism and hospitality. Additionally, the purpose of the
research is to classify the abovementioned verbal means into 4 lexico-semantic
groups taking into consideration their common denotative meaning. The
study is based on the analysis of neologisms and occasional words obtained
via continuous sampling method from English media texts. Furthermore, key
word formation tools of tourism-related lexicon are substantiated, among
which derivation, affixation, compounding, blending, and occasional word
formation have proved to be productive. The results of our linguistic analysis
reveal a close connection between sociocultural changes, political, historical
and globalization processes, as well as language dynamics, which contribute
to the formation of a new tourism worldview in English-speaking world.
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IlocTanoBka i OOTPYHTYBaHHS aKTyaJdbHOCTI
npodaemu. CTpiMKHI HAayKOBO-TEXHIYHUH Hporpec
OCTaHHIX IECATHIITh, a TAKOK IOJITHYHHH, 1CTO-
PUYHUIA, €KOHOMIYHHH, COLIaNbHUN Ta KyJIbTYPHUI
MOCTYM y 100ai30BaHOMY CBIiTi YMHSATH Oe3moce-
penHiil BIIIMB HAa MOBY, sIKa, SIK BiIOMO, € KYJIBTYp-
HUM KozioM Halii. OHOBJIEHHS Ta 30aradeHHs] MOBHUX
pecypciB, 31 cBOro OOKy, € 3aKOHOMIPHUM SIBHIIEM,
OCKIJIbKM KOKHA MOBa BOJIOZI€ 3JaTHICTIO 10 CAMOB-
JOCKOHaJIeHHsT Ta camopeduekcii. XapaKTepHOIo
PHUCOI0 Oy/Ib-SKOT MOBH € TaKOX 11 AMHAMI3M, IO TIPO-
SIBIISIETHCS Yy TIOCTIMHUX 3MiHaX Ta IPUCTOCYBaHHI 10
yMOB cycminbHoro Oytrts. Ha nymxy M. Koueprana,
«y OUHaMi3Mi i BIAKPUTOCTI MOBHOI CHCTEMH BHSIB-
JIA€ThCA 11 HOTEHLINHICTD, SIKa MOJISraE He TIILKUA B
TOMY, 1110 B MOBI €, aji¢ ¥ y TiM, III0 B Hili MOXJIHBE.
Skio 6 MoBa BUYepnaia BCi CBOI MOXKIIMBOCTI, BOHA
nepectana O 3aJ0BOJILHATH CYCHIUJIBCTBO, HE MOIJa
0 BHpa3uTH HOBI SBUILA, IepecTana O OyTu 3acobom
crinkyBanHs» [Kouepran, 2006, c¢. 211]. 3 oneprsam
Ha mo3unito Muxaiina Koueprana Moxkemo cTBep-
JDKYBATH, 10 HAWOUTBITY 3aTHICTH 10 TpaHCchopMa-
i IEMOHCTPY€ BOKAOYISIP, OCKUTBKH Oy/ib-sIKi 3MiHH
B 00’ €KTUBHIN peaabHOCTI, a BIAMOBITHO 1 KUTTI
CYCHIJIBCTBA, BiIOOPaXaroThCs y IEKCHYHOMY CKJIa/i
MoBHU. Hapasi ocoOnuBe 3allikaBJICHHS JIIHTBICTIB
BUKJIMKA€ JIGKCHYHA CHCTEMA, IO 37]aTHa eKCTparo-
JIFOBATH HE JIUILIE JTIHTBaJIbHI, ajle i eKCTpaTiHrBaJIbHI
SIBUINA TA TIPOTIECH. SIK CBOEpIIHE 13epKajIo COIiyMY,
CIIOBHMKOBHH CKJIaJ] MOBH € HaWOUIBII Yy TIUBHM JIO
CYCHIUTPHHX 3MIH Ta BifoOpakae akTHBHY MOOii3a-
L0 MOBHHX PECYPCIB AJIsl O3HAUYCHHS HOBHX SIBUIIL
Ta peasiil KUTTsL.

HatisickpaBimM CBiJJT4EHHSM MOBHOTO JIMHAMI3MY
€ BUHUKHEHHS HOBHX OIMHUIIb, JJISl TO3HAYCHHS SIKUX
JIHTBICTH 3aCTOCOBYIOTHCS IIMPOKHN CIIEKTP TEpMi-
HOJIOT1YHMX 3aco0iB. CyyacHHH cTaH MOBO3HaBCTBa
3acBiJlUy€ HasBHICTh TaKUX TEPMIHIB, SIK He0102if,
HeoNoz2ism, HeOHOMIHAYIA, HOBOMEBID, MOGHA IHHOGA-
Yis, J1excuuna iHHO8ayis, HeOHIM, HeoCli8, OKA3I0HA-
Ji3M, TOIO. 3 ONNIALY Ha TaKy poO3MaiTy METaMOBHY
HNajiTpy HEOoJIOrii, y MOBO3HABCTBI MOYACTIIIAIN
HayKoBi myOumiKalii, mpuCBSYEHi Pi3HOMAHITHUM ii
acrekTam, 30KpeMa BapTo 3rajaru (yHJAaMeHTaIbHi
npami [. Auapycsk [Arapycsk, 2003], FO. 3anHoro
[3amnuii, 1999; 2004; 2007; 2021], €. Kapninoscbkoi
[Kapminoscbka, 2013]. ChorofeHHi HayKoBi pO3BiJIKH
PO3KpUBAIOTH HEOJIOTIIO SIK MEPCIEKTUBHUMI HAPSM
JHTBICTHYHOT yMKH, a TAaKOXK CTOCYIOThCS (DYHKIIi-
OHYBaHHSI MOBHHX 1HHOBAlLil y Pi3HUX TEMaTHYHUX
cepax. IIpalii OCTAaHHBOTO JACCATUIITTS MPUCBSIUCHI
BUBUCHHIO HEOJIOTI3MIB, cepell SKUX BaroMHUMH €
JOCHIJDKEHHS BITYM3HSHUX Ta 3apyOiKHUX JIHTBiC-
TiB, a came Hrotekova [Hrotekova, 2021], Kpamap
[Kpamap, 2022], Menbuuk [MenbHuk Ta iH., 2025],
Canpura [Canpura, 2022; 2023; 2025], CeniBepcToBa
[CeniBepcrora, 2025], UnpBonuii [YupBonuii, 2025].
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OxpeMoi yBaru 3aciiyroBy€e KOJIEKTUBHA MOHOTpadis
BueHUX LIeHTpy HaykoBHX MOCTIIKEHb Ta BHKJIA-
nanHs iHozeMHuX MoB HAH VYkpainn «Heosnorizmu y
CYy4acCHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IPOCTOPi», CTBOpEHA
i kepiBHUIITBOM Bacwisa SlkoBuua XKanas [Kamai
Ta iH., 2024]. [Ipaus BUCBITIIOE aKTyajIbHI MTUTAHHS
HEoJIorii Ha MaTepiali €eBPONEHCHKUX MOB, TIEPEKIIAN
JICKCHYHUX 1HHOBALIH yKpaiHCHKOIO MOBOIO, KITIOUOBI
TEHJIeHII] Y PO3BUTKY aHIJIOMOBHOTO TEPMiHOJIOI1Y-
HOTO amapaty y cdepi exosorii Ta 3MiH KJIiMary Ta
HU3KY 1HIIMX aKTyaJbHHUX MUTaHb MOBO3HABCTBA.

[TpumiTHO, 110 KapAWHAJIBHI 3MiHH Y CJIOBHHUKO-
BOMY CKJIaJ{i MOBH, 3yMOBJICHI 3HaYHOIO MipOIO pO3-
BUTKOM ii CIIOBOTBIpHOI MapajnurMu, MOSIBOI0 HOBUX
4y MOAU(QiKalielo BXKe ICHYIOUMX MOJIENel CloBO-
TBOPCHHS, 301IBIICHHSAM YW 3MEHIICHHAM IX MpO-
JIYKTHUBHOCTI. Y TUIONIMHI HAIIOTO JIOCIIJDKCHHS Ha
0CO0JIMBY yBary 3aciIyroBylOTh HayKOBi Iparli, HiJLTIO
SAKHX € BUOKPEMJICHHSI Ta JIHI'BICTUYHE TIIyMaueHHS
PI3HOMaHITHUX MOEJIEH CIOBOTBOPEHHS HEOJOriy-
Hoi Jiekcuku [Borys, 2018; Gao, 2023; Pinker, 1999;
Shakina, et al. 2022; Shi, 2025; Menbuuk, 2025].

TakuM YMHOM, CTaH Cy4acHOI HEOJIOT1 K Mipo3-
Jly 3arajJbHOTO MOBO3HABCTBA XapaKTEPU3YETHCS
PO3MAITTSM MIAXOMIB 10 BUBUCHHS HEOJIOTI3MIB SIK
HAWOUTBIII JTUHAMIYHOTO TUIACTY JICKCUKH OY/Ib-SIKOT
MoBH. OpHak, yHi()IKOBaHOI TOUKH 30py Ha UeH
JHrBICTHYHUN ()EHOMEH BCE K TaKd HEMae, TOMY
JOCTIKSHHS BITUM3HSIHHUX Ta 3aKOPAOHHUX JIIHTBiC-
TiB, 30KpeMa Ha MaTepialli aHDIMChKOI MOBH, IO
CTOCYIOTBhCS JICKCHUYHUX 1HHOBalLili Ta OKa3ioHalb-
HUX YTBOPEHb, NOTPEOYIOTh MOAAJBIIOI CUCTEMATH-
3amii Ta y3araapHeHHs. OKpiM TOTO, BIOPSKYBaHHS
Ta neBHOI KoudiKaIlii BUMarae BIacHE HEOJEKCHKa
MEeBHOT MpeAMeTHOI cdepu abo K JIEKCHKO-CeMaH-
TUYHOI IPYIIN.

MeTa HbOro J0CHiIAKEHHS TOJSTAE Y KOMILICK-
CHOMY BHMBYEHHI TYPHCTHYHUX TPEH[IB aHTJIIOMOB-
HOTO CBITY, SIKi EKCIUTIKYIOTBCSI Ha PiBHI HOBITHIX
JIEKCUYHUX OJJMHHUIb TA CIOBOCIIONYK.

st mocsirHeHHsT MeTH CPOPMYIIbOBaHI HACTYITHI
3aBIAHHS:

— TIpoaHali3yBaTW MOBHI IHHOBAIlii OCTaHHBOTO
JECATUITITTS, 10 BUHUKIIA y TYPUCTHYHIN raimy3i sk
pe3ynbpTaT KapIuHAJIBHUX 3MiH y LUIXaxX Ta CIOCO-
0ax IMOIOPOKYBaHHS, TEXHOJOTIYHUX Ta HAYKOBHX
IHHOBAIIIH, a TAKOXK [100aJIi3aliiHNX TEHASHIII;

— CHCTeMaTH3yBaTH Ta Kiacu(ikyBaTH KOpIyc
3i0paHoi iHHOBAIIITHOI JIEKCUKH 3 00paHO] TeMaTnd-
HO1 cpepH B 4 JIEKCUKO-CEMaHTUYHI TPYIH HA OCHOBI
CHIJIBHOTO JICHOTaTUBHOTO 3HAYCHHS;

— BHOKPEMHUTH Ta ONHKCATU NPOSYKTUBHI 3aco0u
CJIOBOTBOPEHHSI Cy4aCHOTO aHITIOMOBHOTI'O TYPUCTHY-
HOT'O JICKCHKOHY.

IIpeqmeroM aHamizy y 3amporOHOBaHINd ITyOITi-
Kallii € JeKCHYHI HOBOTBOPH, IO BiI0OpakaroTh
IHHOBAIIiHI TIPOIIECH B TYPUCTUYHOMY BOKaly-
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nApl cydacHOi aHrmmifckkoi MoBH. OO0’€KT moci-
JOKEHHSI — OCOOJTMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS Ta CIIOBO-
TBOPEHHS HEOJIOTi3MiB Ha MO3HAYEHHS TYPUCTUYHUX
MOHSATH Ta siBUlll. MOBHMI MaTepiaJl OXOILTIOE Yaco-
Buid mpomixkok 3 2015 mo 2025 poku. Ha mymky
yKkpaincbkoi mMoBosHaBuii €. Kapmimoscekoi [Kap-
mioBcbka 2013], «IeCATHIITTS € THM TEpPioioM,
MIPOTATOM SIKOTO (POPMYETHCSI HOBE ITOKOJIIHHS HOCIiB
MOBM». OTKe, MOAUIAIOUMM L0 TOYKY 30pYy 3a3Ha-
YUMO, [0 BUBUEHHS JIEKCHKH B JIiaXpOHii € JOBOII
MIPOAYKTUBHUM METONIOM ii aHami3y, OCKIJIbKH J03-
BOJISIE TIPOCIIAKYBAaTH aKTyaJbHI TEHIIEHII COIli-
QIBHUX, TOJIITUYHUX, CKOHOMIYHHUX Ta KYyJIBTYPHUX
3MiH B aHTJIOMOBHOMY CYCITUTBCTBI JIOCIIiIKYBaHOTO
niepiomy. Heomorismu oTpuMaHi METOAOM CYLITBHOI
BHOIPKH 3 HACTYMHHX JIEKCHKOTpapidHUX pecyp-
ciB: Rice University Neologisms Database, About
Words, Word Spy, Urban Dictionary, Dictionary of
Obscure Sorrows, Oxford Dictionary of New Words,
New Dictionary Words by Marriam-Webster, Oxford
English Dictionary, Cambridge Dictionary, Collins
English Dictionary. [lpuknagamMu KOHTEKCTyalIbHOTO
BXKHMBAaHHS CyYaCHOTO TYPHCTHYHOIO JIGKCHKOHY Y
MacMeAiMHOMY HPOCTOpi AaHIJIOMOBHUX KpaiH ciy-
TYIOTh MEJIaTeKCTH i3 Cy4acHUX OpPHUTAHCHKHX Ta
amepukaHcbkux 3MI Ta pereBaHTHHX iHTEpPHET-pe-
CypCiB.

VY po0oTi 3aCTOCOBaHO KOMIUIEKC 3arajibHOHAYKO-
BHX (IEAyKIIis Ta 1HIYKI[is) Ta JIHTBICTHYHUX METO-
IIiB, CIIPSIMOBAHUX Ha peai3allifo MOCTaBIEHOI METH
Ta cOpPMyILOBAHUX 3aBlaHb. JIIHIBICTHYHI METOXU
Ta NpUOMH, 3aTy4deHi y poOoTi:

1. MeTOn JTHIBICTUYHOIO CIIOCTEPEKEHHS Ta
OIHCY, K HAWJABHIIIN Ta HAWTIONIUPEHIII MEeTOIn
JOCHIDKEHH. 3a3Ha4uMO, 110 LI METOIH MOJISTAI0Th
y TUTAaHOMIipHIiH iHBEHTapHU3allii JEKCHYHUX OINHUII,
MOSICHEHH1 0COONMMBOCTEH iX MOOYIOBU Ta (PYHKIIIO-
HyBaHHS SIK YaCTUHM JIEKCUYHOTO CKJIaly MOBU;

2. MeToJ CymibHOI BUOIpKH i 300py MeTajaa-
HHUX Ta CTBOPEHHS KOPILYCY MOBHOT'O MaTepiaiy;

3. KOHTEKCTYaJIbHUM aHaji3 sIK METOH JOCHi-
JDKEHHS y3yaJlbHUX Ta OKa310HaJbHUX MOBHHX OJIU-
HUIp [UIIXOM BHBYEHHS IX CEMAaHTHYHHUX Ta (yHK-
LIOHAJIBHUX OCOONMBOCTEH, 32 JIOMOMOIOIO SIKOTO
0XapaKTEePHU30BAHO NIMOMHHI CMHUCIM HOMIHaTUBHUX
HOBOTBOPIB Ta BCTaHOBJIEHO OCOOJIMBOCTI BepOda-
Jizanii 1HHOBAI[IHHOTO TYPHCTUYHOTO JIEKCUKOHY B
AHNTHCHKIN MOBI;

4. nepWBaliiHUN aHaNi3 A BHU3HAYEHHS MOP-
(hemHOTO CKITaTy Ta IEpPUBAIlifHOTO TIOTSHITIATy HEO-
JIOT13MIB;

5. MeToj| INHTBICTMYHOI iHTEeprperamii Ta Yy3a-
raJbHEHHS! OTPUMAHUX PE3YJIbTaTiB.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajly A0C/iIKeHHS.
Kareropuzariiss Ta KoHIenTyamizamis MiHCHOCTI 3a
JIOTIOMOT00 KOHLENTYyaJbHUX MeTadop, K BiAOMO,
JI03BOJISIIOTh YCTAHOBUTHU KJTIOUOBI KOpeJIALii Ta aco-
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miarii y CBiJOMOCTi MOBIIIB, SKUMH BOHHU OTIEPYIOTh,
CTBOPIOIOYH HOBITHI 3aCO0M BEpOAIBLHOTO TIPEICTaB-
JICHHS TOTO Y{ 1HILIOTO MEHTAJILHOTO KOHLIEHTY.

Ha mouarky XXI cTOMTTS TYpUCTUYHHIA JIEKCH-
KOH K CKJIaJHUH MEHTaJbHUH KOHCTPYKT BiJa3ep-
KaJIlo€ 1HHOBAIIiHI TeH/ICHIIIT y TYpPUCTHYHIN ramysi,
sgKa aKIEHTYEThCS Ha TEXHOJOTISX, MOOUIBHOCTI,
MIEPCOHAIII30BAHOMY MiXO/i, COIliaIbHUX MepexkKax,
1 poBOMY Bi0OpaKeHHI TMOJIiH, eKOCBIIOMOCTI Ta
CTaJloMy pPO3BUTKOBI. MoBa TypuctuuHoi chepu €
CYKYIHICTIO 3arajlbHOBKMBAHOI Ta HOBOI JIEKCHKH,
SKa TPEICTaBIsIE€ TYpU3M SIK IPOTPECHBHUI CTHUIb
KHUTTSL CyYyacHHUX IINOOTPOTTEpiB. XapaKTepU3yroUuH
CTaH TYPUCTHUYHOI iHAycCTpii Hamoro uacy, SlcMiHa
bina, Bukonasumii aupextop Concept Bureau, Bma-
€TBCSI 10 KOHIlENTYyasjbHOiI Meradopu travel trends
are a window: Travel trends are a window into what
people really desire when the rules of everyday life
are suspended [The seven travel trends that will
shape 2025]. Ixenni CoyTaH, roTOBHUI BUKOHABUMI
mupekTop Globetrender, y cBoix mpomMoBax 3acToco-
BYy€ Taki KOHIENTyanbHi Metadopw, sik travel trends
are shared narratives ta trend is a sense of collective
discovery mns kareropusamii IOCBilTy Cyd4acHOTO
nojopoxytodoro: Travel trends like stargazing,
holiday romance, nostalgia tourism, sleep tourism,
digital detoxes and so on show us that people are
searching to be reconnected to something bigger than
themselves... Trends create a shared narrative — a
sense of collective discovery — where we are all
participants in a global dialogue about what matters
[Tam camo].

AKTyanbHICTh HAyKOBHX JIOCIIIDKEHb Y cdepi
HEoJIorii Ta OKa3i0HAJbHOTO CJIOBOTBOPEHHS HaOH-
pae o0epTiB B yMOBax mobatizaiii i JipKuTanizartii,
10 BTUIIOIOTHCSI B aKTUBHOMY BIPOBAJP)KCHHI HOBIT-
HiX iH(OpPMaLIHUX TPEHIIB B ycixX cdepax CyCcrHisib-
Horo Oytrs. BoxkaOynsip cyuacHOro MaHApiBHHMKA
nepeOyBae y TOCTIHHOMY pyci, BiH E€BOJIOLIIOHYE,
BijfoOpakaroun ro0aibHI TEHIIEHIIT PO3BUTKY JIFOJI-
CTBa, 3MiHH y COLIaJIbHUX MPIOPUTETAX Ta HACTPOSX,
Tomro. MoBHI iHHOBaIl, TaKk 3BaHl HEOHOMIHAIII Ta
HEOJIEKCEMH, SIKi Oe3MepepBHO BUHUKAIOTH Yy Cydac-
Hill aHDTHCHKIN MOBI SIK pe3ynbraT OypXJIMBOTO TEX-
HOJIOTIYHOTO, HAayKOBOTO, COLaJbHO-TIOIITHYHOTO,
E€KOHOMIYHOTO Ta KYJIBTYPHOTO PO3BHUTKY, IPEACTaB-
JIeH1 y HalloMy AOCIHI/DKEH] Yy BUIIIsAL 4 JIeKCUKO-Ce-
MaTUYHUX TpyM, 00’€JHAHUX HAa OCHOBI CHUIBHOI
JIeHOoTAlli].

1. Jlekcuko-cemanTuyHa rpyna «IHHoBauiii-
HMIi TYpH3M». YIIPOIOBK OCTAaHHBOTO Yacy Bce O1Jib-
101 TOMYISIPHOCTI HAaOyBarOTh TaK 3BaHi IHHOBAIIHHI
MOJIOPOXKIi, SIKi paIUKATBHO BiIPI3HAIOTHCS Bi TPAIH-
[IHHUX Ta CTBOPEHI HE JIUIIIE TTiJ1 BILTMBOM 3arajbHIX
rofamizamifaux Tpancopmariid, ane W crocoly
KHUTTS Ta OCOOMCTUX YHOH00aHb IMOJOPOXKYIOUHX.
VY ¢oxkyci yBarn mopuau XXI cromitts nepedysae
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TIO/IOPO’K TAKOTO (hopMaTy, 3a yMOB SIKOi BOHa MOXKE HE
BUDKIKATH 32 KOPIOH UM JAJIEKO Bifl IoMYy. Y 3B’SI3KY
3 1M, y Cy4YacHi aHITHCHKIH MOBI BHWHHUKIIO
TIOHATTS 1 BIIOBITHO JIEKceMa JIIst OTO TI03HAYEHHS
staycation (cioBoTBipHa Momenb Stay + (va)cation),
sIKa CbOTOJIHI MA€ CTaTyC y3yallbHOT, 110 MiATBEPIKY-
€ThCS 11 HASIBHICTIO y HU3III aHIJIOMOBHHX CIIOBHHKIB,
Hanpuknana: a holiday that you take at home or near
your home rather than travelling to another place
[https://dictionary.cambridge.org/uk/dictionary/
english/staycation]; a holiday that you spend at or near
your home [https://www.oxfordlearnersdictionaries.
com/definition/english/staycation?q=staycation]; a
holiday that you spend in your own home or your
own country, relaxing and enjoying leisure activities
there [https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/staycation]. 3a aHaIOTIYHOIO MOJEIUIIO OKa-
310HAJIEHOTO CIIOBOTBOPY YTBOPHJIMCSI HEOJIOTi3MHU
coolcaction, calmcation, daycation, fakeation,
haycation, justication, mancation, naycation,
quietcation, racecation, schoolcation, slowcation,
volunteercation muistxoM KOHTaMiHAINT Bif ycideHOi
OCHOBH -cation i3 TOlaBaHHIM TBIpHOT OCHOBH.
Bapto 3a3naunTH, 1110 3 01HOTO OOKY CBIT 1epedy-
Ba€ y CTaHi CTPIMKUX 3MiH, CIPHYMHEHUX PO3BUTKOM
MITYYHOTO 1HTENIEKTY, OJHAK 3 IHIIOT0, Cy4yacHI MaH-
JIPIBHUKH TPAarHYTh TIEBHOTO yCAMITHEHHS Ta M-
poBoOro JeToKCy. IHHOBaIiitHA HOMiHaris calmcation
(cmoBoTBipHa Mozenb calm + (va)cation) Ha miarBep-
JDKEHHSI IIbOTO BHKOPHCTOBYETHCS ISl TIO3HAUCHHS
Takoi MaHJpPIBKH, SKa MPIOpUTE3ye CIOKIM Ta Bif-
HOBJIEHHS (DI3MYHOTO i MEHTaJBHOTO 3/I0pOB’Sl Ha
NPOTHBAry TPAAUIIWHUM IOI3KaM 3 HampyKEHHM
rpadikoM Ta mepernoBHEHUMH TYPUCTHUYHUMH aTpaK-
wistmu, Hanpukiaan: Calmcations — holidays purely
focused on creating a sense of tranquillity — continue
to be popular for 2025. Havila Voyages has created
quiet escapes along the Norwegian coast that offer
a chance to step away from the clamour of everyday
life, featuring sound monitoring stations and a live
noise forecast that compares the output in decibels
against cities including New York, Paris and London.
Alternatively, Unplugged offers tech-free cabins in
the UK and Europe with a mission "to help the always
on switch off"'; while brand new retreat Majamaja in
the Helsinki archipelago comprises of a series of
architect-designed off-grid cabins that allow you to
reconnect with nature. It's all a sign that right now,
the escapism of travel includes escaping technology
[The seven travel trends that will shape 2025]. Kuro-
YOBMMH HOMIHAIliSIMHU, SKi BepOai3ylOTh LIEH THII
MIOJIOPOXKIi-PETPUTY, € quiet escapes, tech-free cabins,
off-grid cabins, switch off, escapism. bnuzpkumu 3a
CEeMaHTUYHHMH O3HAKaMH 10 BUIIE 3TraJaHUX € HeOo-
HomiHartist slowcation (cioBorBipHa mMomens Slow +
(va)cation) Ta inHoBariiiHa cioBocmoiyka mindful
travel, siki yocoOOJIOIOTh HECHINIHY MOTOPOXK, IO
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JTO3BOJISIE BIAUYTH MiclieBy aTmocdepy, KOJIOpHT
HalliOHAJIBHOT KyJIBTYpH, HACOJOJUTHCS MOMEHTOM:
In a world moving increasingly faster, slowcation
emerges as a counter-movement to speed culture.
This isn't just another travel trend; it represents a
fundamental shift in how we relate to leisure time in
our increasingly accelerated world. It is the art of
experiencing a destination rather than just visiting it
[Slowcation: the art of mindful travel].

OCKIIBKY JIEKCUYHHUN CKJIAX 3a3HA€ HAWIIOMITHI-
IIMX 3MiH Yy BiJIMOBi/Ib HA TI03aMOBHI 3MiHH, B aHIJIO-
MOBHOMY apeaii 3’SBISE€ThCS BCe OLTbIIa KUTbKICTh
IHHOBAIIMHUX HOMIHAIIA TYPUCTUYHOTO CIIPSMY-
BaHHS, K OT Me-mooning, yTBOPEHa 3a aHAJIOTiel0
10 honeymooning Ha mo3HayeHHS COJIO-IOI3I0K,
Hanpuknan: Hilton, a hospitality company, calls the
trend “me-mooning” opposed to honeymooning.
Travel bloggers attest that on white-sand beaches in
Bali or Belize you can “become a truer version of
yourself [Travel buddies are out; solo trips are in].
[H1I10T0 JIEKCEMOT0, YTBOPEHOIO 32 aHAJIOTTYHOIO CII0-
BOTBipHOIO Mome/utio € babymooning y 3naucHHi
noopoki uist MaiOyTHiX GarbkiB: Babymoon: a
trip taken before a baby is born giving the couple a
chance to reconnect and relax before entering into
parenthood [What is babymooning and why should
you do it?]. Y KOHTEKCTi aHalli3y Cy4acHOTO TypHC-
TUYHOTO 1H(OMPOCTOPY NMPHUBEPTAE yBary HEOHOMi-
Haiis NOCtourism, yTBopeHa Bii YCiueHOI OCHOBH
nocturnal + sekcema tourisSm y 3HaueHHi fourist
activities that are designed to take place at night.
3BepHiMocs g0 myOmikamii y National Geographic,
IO € BIJOMUM HAyKOBO-IIOMYJISIPHUM BUJIAQHHAM
HarmionansHoro reorpadiunoro toBapucta CIIA.
V crarti min HazBorwo «What is noctourism — and
why is it on the rise?» #inerscst: Noctourism, or the
recent trend of exploring the world after dark, is set
to transform how night owls see the world in 2025.
In a Booking.com survey last year, nearly two-thirds
(62%) of respondents across 33 countries said they
were considering holidays with experiences at night,
from stargazing and safari sleep-outs to after-dark
city tours [What is noctourism — and why is it on the
rise?]. ITosBa ekcu4yHOI KOHTamiHamii noctourism
3yMOBJICHA ITPATHEHHSM JI0 HOBHX BPa)KE€Hb Ta CIIPO-
0010 PO3BaHTAXKUTH TYPUCTHYHI MapIIPyTH JCHHOTO
4acy, TaKOXK HaJIS)KUTh JI0 1HHOBAIIiH y cdepi Typuc-
TUYHOTO Oi3HEcYy.

OxpeMy miArpymy Ii€i JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI
TPYNH CTaHOBIISATH MOMOPOXKI 13 3aCTOCYBaHHIM
BUCOKHMX TexHONOrid. Ha ciymHe nepekoHaHHS
O. LleByenko, y Halll yac MOCTEPIra€Tbcsl 3HAUHUH
IHTEpeC JI0 TEXHOJIOTIYHHMX 1HHOBAIii Ta nudpoBoi
Tpancopmanii. CioBa, 110 ONMCYIOTh HOBI TEXHO-
norii, nudpoBy Oesnexy Ta iH(opmauiiHy rpaMor-
HICTb, CBiJUaTh NMPO MOCTIMHUI PO3BUTOK 1 3MiHH
y cdepi Texuosoriii [LlleBuenko, 2025, c. 117].
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CyuacHa emoxa XapakTepU3yeThCs IOSIBOI0 HOBOTO
TUIY JIIOMWHU PO3YMHOI, Tak 3BaHOI homo digitalis,
TOOTO TaKoi, sIka KUBE Y CBITi IMITYYHOTO IHTEIEKTY.
He nuBHO, 1m0 mi/pKuTamizaimiss TOPKHYJIACS TaKOXK
1 TypuctuuHoi cdepu, MO BAAIO IEMOHCTPYETHCA
y HOMiHaIlisX-cMHOHIMax Virtual tourism, smart
tourism, e-tourism, VR tourism. YCBIIOMIIIOIOUHN
TICHUH 3B’S30K MK BIacHHM KoMdoproM Ta mud-
POBHMH HOBHUHKaMH, Cy4acHi TYpHCTH BCE 4YacTille
BHKOPHUCTOBYIOTh MOOLIBbHI 3acTocyHKH (travel apps)
JUTS KyTIiBITI KBUTKIB (QR-tickets), laHyBaHHS MapIIl-
pytiB (mobile guides), 6GpoHtoBaHHs roTeiiB Ta pee-
crpauii (online / digital check-in), orunaru y kpunro-
BamoTi (Crypto payment for trips), romro. V roremsx
aKTMBHO BIIPOBA/UKYETHCS TEXHOJIOTiS PO3YMHOTO
00CITyroByBaHHS, IO Iepeadavyae iMIUIEMEHTAII0
aBTOMATH30BaHUX CHCTEM pEeCTpalii Ta 3acTocy-
BaHHS pOOOTIB Ha penenttii (mobile-first experience).
IaTerpanis 1111 y MoBHE cepenoBuile mpeacTaBiIeHa y
JIEKCUYHHUX HOBOTBOpPAX, 110 BiATBOPIOIOTH OAOPOXKI
y BIpTyaJIbHOMY TIPOCTOPi 200 3 32 JOMTOMOTOFO ITPH-
CTpPOIB JIOTIOBHEHOI peaNbHOCTI: In its simplest form,
virtual tourism may comprise of a video of a tourism
destination. The ‘tourist’ watches the video, utilising
their hearing and sight senses. More sophisticated
forms of virtual tourism include being immersed in
an environment through use of a headset or simulator.
It may involve use of various props, users may be
required to wear gloves and there may be additional
sensations such as movement (like in a rollercoaster
simulator), feeling (for example if the user is sprayed
with water) and smell. Virtual tourism covers a
broad spectrum of digitally mediated reality, which
includes virtual reality, as well as mixed reality and
augmented reality [What is virtual tourism?].

2. Jlekcuko-ceMaHTH4YHA rpyna «IHK/I103UB-
HHUii TYypu3m». BapTo HarojgocuTtu Ha TOMY, 110 MPO-
Onema 3a0esredeHHst 6e30ap’€pHUX MaHAPIBOK IS
mone 3 0OMEeXEHMMH MOXKIMBOCTSIMU € HaJ3BU-
YaifHO aKTyaJbHOIO Y Halll yac. BinTax, iHKIFO3UBHUN
TypH3M 3a0e3nedye piBHUI AOCTYN 10 TYPUCTUYHUX
Ta peKpeamiifHuX MOCIyT Ul BCIX KaTeropiil Hace-
JICHHSI HE3aJISKHO BiJl X ()I3MYHOr0 YU MEHTAJIBHOIO
crany. lIpumiTHO, 1HKJIIO3MBHUI TypH3M Yy KpaiHax
€pporin Ta CIIIA posmounHaeTbess HacamIepen i3
PO3pOOKH CHemialbHUX CaWTiB, HAIIGHUX Ha Bif-
MOBiIHY aBAWUTOpit0. Po3misHEMO KIIFOYOBI MPUH-
LUIH JOCTYIHOTO TYPU3MY Ha NPUKJIA/i iCHAaHCHKOTO
TypucTuuHOro areHctBa Barcelona Special Traveler.
CaiiT xomIiaHii TpomoHye iHQOpMAIiF0 TPO iCTO-
PHUYHI Ta KyJIbTYpHIi 11aM’ SITKH, TOCTYITHI JUTsI JTFOJIeH 3
IHBATITHICTIO, @ TAKOXK (PYHKIIOHYBaHHS TPAHCTIOPT-
HO1 Ta roTenabHOl iHPACTPYKTYpH, Hanpukian: Our
aim is to seek out, design and offer a series of one-
off and completely satisfying experiences to anybody
suffering from disabilities of all types and to people
with reduced mobility problems. A project born out of
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a passion to offer and provide products and services
of the highest quality to those who are habitually
overlooked and excluded. A project that sets out to
contribute a grain of sand to the building of a better,
fairer world based on equal opportunities. A project
that embodies creativity and innovation, which we
see as the best tools for meeting the challenges of the
modern business world [Barcelona Special Traveler].
Kpainu, siki akTHBHO BIIPOBAUKYIOTH 3aXOAU IIO
NIATPUMLI 1HKJIIO3UBHOTO TYpU3MY, HPOMOHYIOTbH
YBECh MEPENiK MOCIyr Ul JIIOAeH 3 O0OMEXEHUMH
MOXIJIMBOCTSIMHU. Bingrak, y 3araJbHOMYy MOBOB-
JKUTKY CIOCTEpIraeMO aKTHBI3allil0 TEPMiHOJOT]
0e30ap’epHocTi: wheelchair-accessible hotel rooms
and bathrooms; ramps, elevators, and tactile paving
in public areas; accessible public transport and
shuttle services; audio descriptions in museums and
cultural sites; sign language interpreters for tours
and events; online booking systems compatible with
screen readers; clear, easy-to-read signatures and
information materials.

3BakarouM Ha TOH (aKT, MO I1HKIIO3UBHICTD
cTaja TPEHJOM Cy4yacHOi TYypHUCTHYHOI ramysi, y
MOBHHUH 00Ir HaJidHO yBililUIa JIEKCHKa Ha TO3Ha-
YEeHHS TYPUCTUYHUX MOXKIMBOCTEH A JIOACH 3
[IEBHUMHU OOMeXeHHAMH: inclusive tourism, barrier-
free tourism / experience, friendly-built tourism,
friendly-built environment. CrorofHi y Mexax
IHKJTIO3UBHOTO TYpHM3My Jlefali dYacTille BHUKO-
PHUCTOBYIOTh HOMIiHAIliFO assistance y rimiii Hu3Imi
crnoBocmoyueHs: Mobility assistance, assistance
travel services, travel assistance for passengers
with reduced mobility. Hanpuknan, y 6aratbox Kpa-
fHaxX CBITYy ICHYIOTHb CIeELiajJbHO HaBYEHi CIyX)OOBi
cobaku (mobility assistance dogs, mobility dogs), sixi
JIOTIOMAraioTh JIFOSAM 3 MEBHUMH (DI3MYHHMHU OOMe-
KeHHsMU, Hanpukian: Assistance Dogs is a generic
term for a guide, hearing, or service dog specifically
trained to do three or more tasks to mitigate the
effects of an individual s disability [Assistance Dogs
International]. [HmIUM KITIOYOBUM TEpMiHOM, IO
3yCTPIUAETHCS Y NMPOAHATI30BAHUX MeEIiaTeKcTax 3
IHKITIO3UBHOTO Typu3My, € accessibility. dixcyemo
3pOCTaHHSI KUIBKOCTI MOBHHUX 3aC00iB 3 II€I0 KITIOYO-
BOIO JIEKCEMOIO, sIK oT accessible tourism, accessible
information, access requirements, comprehensive
access: Inclusive tourism enables people with access
requirements, such as mobility, vision, hearing
and cognitive dimensions of access, to function
independently with equity and dignity through the
delivery of universally designed tourism products,
services and environments [Accessible and inclusive
tourism]. OTe, PO3BUTOK 1HKJIFO3MBHOTO TYPH3MY
CIpusi€ COIliaNbHIA I1HTerpaiii, ITiIBUIICHHIO SKO-
CT1 )KUTTA JIIONEH 3 0OMEXEHUMHU MOXIIUBOCTSIMU Ta
(hopMyBaHHIO TYMaHICTUYHUX I[IHHOCTEH y CyCIIiIIb-
CTBI.
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3. Jlekcnko-ceMaHTH4YHA Tpyna «ABTEHTHY-
HUil Typu3m». 3a BiIy4yHuUM BucioBoM JI. AHapi-
eako Ta O. CkomHeHka [AHjpieHKo, CKOITHEHKO,
2025, c. 4], «Tepminu i HOMEHKIATypa SIK OAMHUILI
IUIAaHYy BHPAXCHHS HE MOXKYTh OyTH HOBUIBHUMH,
OCKUIBKH 3’ ABJISAIOTHCS BIJMOBIAHO JI0 €IigUrMaTHy-
HUX 1 JepHBallilHMX MEXaHi3MiB, HAsBHUX Yy KOH-
KpeTHili MoBi». CamMe MPUYMHO-HACIIAKOBI 3B’S3KH
MOSICHIOIOTh BUHUKHEHHS TIEBHOTO perepryapy MOB-
HHX 3ac00iB, aJallTOBAHOTO J0 MOTPEd ChOTOJACHHS.
OpnHiero 3 Takux NOTped € OTPUMaHHS YHIKaJbHOTO
JOCBIy 3aBISKN YHIKQIbHUM M0i31KaM (experience-
driven tourism). Jlakmiepi Typu3Mm € 10BoJIi 3aTpedy-
BaHMM YHACHIJIOK TOTO, IO 3MIHIOIOTBCS TOTPEOH,
piBEHb JIOXOMIB Ta MiAXiJ A0 BUOOPY Micls Maii-
OyTHBOI mMOmOpOXi. MaHIPIBHUKM BCE 4YacTille
IIYKAalOTh HE MPOCTO MAacCOBOTO TYPU3MY, a YHIKajb-
HUX BPaXXCHb B YHIKaJbHIM JOKaIii, MOMYyIIPHOCTI
HaOyBaroTh gamma destinations s mo3HaueHHs
TYPUCTUYHHX JIOKALil TPEThOTO, TaK 3BAHOTO Hillle-
BOTO CErMEHTy, SKi 3a3BUYail BiJBiaye oOMexeHa
KUTBKICTh TypuCTiB: Over the next five years and
beyond, high-net-worth explorers will increasingly be
avoiding over-crowded “Alpha Destinations” such
as Machu Picchu in Peru, Angkor Wat in Cambodia,
Uluru in Australia and famous peaks such as Mount
Everest and Kilimanjaro. With China likely reopening
in 2023, opening the flood-gates to a vast outbound
travel market, as well as the rise of the middle
classes in Asia, competition to see the world’s most
recognisable destinations will become fierce. Even
“Beta Destinations” such as Bhutan, Rwanda and
Antarctica will start to become overly busy at certain
times of year. Pelorus has always been a leader in
seeking out the “rare” and “extraordinary” so is
well-placed to cater to the rising demand for new
discoveries. As luxury travellers dream of even more
extreme adventures, there is a greater opportunity to
devise trips to emerging Gamma Destinations that
offer an array of entirely new experiences [Luxury
travel and yachting trends revealed for 2023-2027].
Howminamis gamma destination BuHukiIa 3a aHa-
norieto no alpha destination (macoBi TypucTHYHI
nokariii) Ta beta destination (oo momyssipHi, ane
MEHIII TIepEeBaHTaKEHI TypHCTaMH JIOKalii). 3ano3u-
4eHi 3 paaioi3uKu, BOHH BiJ0OpPaKalOTh HOYy-Xay Y
TYPHCTHYHIH raiy3i HaIIoro yacy.

AHaI3yI0YM CII0COOM CIOBOTBOPEHHSI y JAaHii
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHIN Tpymi MU JIMIIUIM BHCHOBKY,
IO MPOAYKTUBHUM 3acO00M CIIOBOTBOPCHHSI BUSIBH-
J0Csl CIIOBOCKJIaJJaHHs, J10 MPHUKJIaJy MOBHI iHHOBa-
il campervanning (cioBOTBipHa MoJIeIb Camper +
van + ing) ta glampervanning (ciioBoTBipHa MOJEIb
glamper + van + ing). Ilepiia HeoHOMIHAIlisT O3HA-
4yae MaHJIPIBKY y KHUTIOBOMY (pyproHi abo aBTOOY-
JIMHKY (KeMIIepi), sika repeadayae BIacHE MOI0POK
Ta OJIHOYACHE TIPOKUBAHHSI B TPAHCIIOPTHOMY 3aC001.
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OCHOBHMMH TI€peBaraMu Takoi MOJOPOXi € cBOOOAA
nepecyBaHHs, €KOHOMIsl KOIUTIB, )KUTTS HaONMKeHe
JI0 IPUPOJIU, THYUKICTh PO3KiIaLy, Tomo. Jpyra Heo-
HOMiHallisl BXXMBAETHCS VIS MMO3HAYECHHS TOAOPOXKI Y
KeMIiepi abo K aBTOJIOMI 3 MaKCHMalbHUM KoM op-
TOM, HaOJIMKEHUM JI0 TOTEJIO YU KIACHYHOTO KeM-
ninry. Ha BinmiHy Bix kemmepBany, 110 nependaydae
0a30Buil piBeHb 3py4HOCTEH, IIIeMIIepBaH NpeACTaB-
J15i€ co00I0 CyYacHUM aBTOIM 3 TOBHOLIIHHUMH 3pyU-
HOCTSIMH.

Jlo mponyKTuBHUX 3ac00iB CJIOBOTBOPEHHS HaJe-
JKUTh TaKOX BXKE 3rajaHa Hamu Tteneckormis. Cro-
BO-TIOPTMOHTO glamping ytBopmiiocs y pe3yib-
Tari KOHTaMiHaulii jekcem glamorous ta camping
JUISL XapaKTEPUCTUKU BIAMOYMHKY Ha HPUPOMI, IO
MO€HYE€ HAMETOBE MICTEUKO 3 KOM(OPTOM IOBHO-
miHHOTO TOTeNm0. OKpiM PO3KIIMIHUX TOJOPOXKEH,
MPUBAOIMBOIO Ta JIOBOJII IHHOBAIIHOIO UIS Cydac-
HUX MaHJPIBHUKIB € Tak 3BaHa Set-jetting, 1Mo yoco-
OITI0€e TTOOPOXK 10 Micls 3HOMOK BioMHX (DiTbMIB
uu cepiainis: Inspired by smash-hit television shows,
travellers continue to holiday in real-world film
locations around the globe. Laura Barry examines
the ever-growing phenomenon of set-jetting [What
is set-jetting? How film locations became holiday
hotspots].

AHaJi3 KopIryCcy iHHOBAIITHUX MOBHUX OJMHHUIIb
Ha MO03HAYEHHS aBTeHTUYHUX IOIOPOXKEN 3aCBiIUMB
ICHYBaHHS HHM3KM HOMIHAIIN, IO O3HAYAaIOTh MaH-
JIPIBKU 3 METOI0 TOEIHAHHS POOOTH Ta BiAIOYMHKY,
JUTS TIO3HAYCHHS SIKUX BXKUBAIOTHCs Heosorism hush
trip Ta Teneckomizmu bleisure (cioBoTBipHa MOIENH
business + leisure), workation (cioBoTBipHa MOIETH
work + (vac)ation). IToxi6Ha TeHAEHIiS 10 3MIIIAHHS
BiJIIOYMHKY 3 JUCTAHIIIIHOIO POOOTO0, SKa TOIY-
nspusyBanacs mig dac maHgaemii Covid-19, pempe-
3eHTOBaHa y KoJjokaii half-tourist, nanpuxnan: Ed
Francis, 37, from London, who runs London-based
hospitality consultancy The Rebel Agency, is among
a new breed of remote workers, or “half-tourists”.
After giving up his office in Soho during lockdown, he
spent July and August living and working in Palma,
Mallorca [The rise of the “half-tourist” who combines
work with a change of scene].

CycminpHa morpeba y HOBHX HOMIHALISIX JUIS
MO3HAUEHHS HOBUX PEajiiil, SBUIL Ta MPOLECIB €, 5K
BiJIOMO, 1HIUKaTOPOM IOCTIHHOTO CYCHIJIEHOTO PO3-
BUTKy. Jlemami Oinbmuii iHTEpeC cydacHa IFOAWMHA
BUSIBIISIE IO MEHTAJIBHOTO Ta MCHXIYHOTO 3J0POB’S,
OYXOBHHMX IPAKTUK, TIICUXOJOTIYHOTO PO3BaHTa-
JKCHHSI Ta TO3UTHBHOIO MMCJICHHS, IO CTUMYJIIOE
(opMyBaHHSI HOBUX OIMHHLB JAJsl BepOaJbHOI eKC-
nikamii 1ux noHste. O3mopoBunit Typusm (wellness
tourism, wellbeing tourism, wellness luxury travel),
SK 9YaCTHHA TJI00AJILHOTO TYPUCTUYHOTO Oi3HECY, Ma€e
Ha MeTi MIATPUMKY a00 MOKpameHHs (i3u4HOro i
JIyXOBHOTO cTtaHy. Hanpuknaz, monopox 1o 6aibHe-
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onoriunux Kypopris (thermal tourism, spa tourism)
MO€AHY€E BIAMOYMHOK i3 MPaKTUKaMH 03JI0POBJICHHS,
a caMme cHa-npoueaypd, MeIuTawilo, Hory, Boxoii-
KyBaHHs, Tomo: Thermal tourism is a form of travel
experience that harnesses the concept of thermalism:
a practice that has been used since ancient times
to make use of the properties of thermal waters
and mud to treat diseases and improve the body's
psychophysical well-being. Spa tourism offers a wide
range of services and solutions that aim to improve
the health and well-being of visitors [Journey into
the world of thermalism: from thermal tourism to the
pursuit of well-being]; Thermal tourism is a travel
to a warmer country to spend the winter months
there in order to avoid the cold weather and higher
heating bills in your own country. [https://dictionary.
cambridge.org/].

4. Jlekcuko-cemanTuyHa  rpyna  «Craami
TYpu3M». Y Cyd4acHOMY CBiTi €KOJOTiYHUH TypU3M
Ha Yaci 3 ONISIIy Ha BaYKJIMBICTh yCBITOMIIEHOTO TTif-
XO[y Z10 CBiTY HaBKoJIO Hac. ChOTOJHI y MOBHHH y3ycC
[IPEACTAaBHUKIB AaHITIOMOBHOI CIIJIBHOTH BXOAUTH Lijia
HU3KAa HOMIHATUBHMX OAMHUIL HA MO3HAYEHHS CTa-
JIOTO TYPH3MY, 1[0 3Ba)Ka€ Ha EKOJOTiuHi, COIiabHi
Ta CKOHOMIYHI HACIiIKK momopoxei (sustainable
tourism, responsible tourism, eco-tourism, eco-
conscious travel, green tourism, ethical tourism, low-
impact tourism, environmentally / nature / planet-
friendly tourism, conservation tourism, conscious
adventure), wanpukiaa: — Sustainable, green,
responsible, planet-friendly ways to explore the
world are more popular than ever but how do you
start to make better decisions when you travel? The
first step is to understand what sustainable travel
is and why its important [How to travel better: a
beginner’s guide to sustainable travel]; Being a
sustainable traveller is not about making grand, one-
off gestures, its a state of mind, an ongoing attitude
to conscious adventure that influences all aspects of
how we holiday [Tam camo].

VY ¢okyci cycniiabHOI yBaru HOCIiB aHIIIHCBKOT
MOBH I1epeOyBat0Th EKOJIOTIYHI MTOJJOPOXKI, SKi Iepe-
0a4aroTh 3MCHIICHHS ILIKIJUIMBUX BUKUIIB Y aTMOC-
(epy, 110 eKCIUTIKYIOTBCS Y CIOBOCHONyKax carbon-
neutral travel, zero-waste travel: A carbon neutral
travel policy is a set of guidelines and practices that
aim to reduce or offset the amount of carbon dioxide
released into the atmosphere through travel. This can
include using renewable energy sources, reducing air
travel, carpooling, taking public transportation when
possible, and purchasing carbon offsets [Carbon
neutral travel: how to reduce your carbon footprint];
Zero waste is one of the biggest lifestyle shifts of the
21st century, aiming to combat the human impact
on our planet by reducing consumption, minimising
waste and maximising recycling. But with travelling
anywhere (other than on foot or by bike) generating a
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carbon footprint, is zero-waste travel a realistic — and
achievable — goal? [A sustainability expert’s guide
to-zero-waste  travel]. [lomymspricte cramoro
TypU3My 3aCBiIYEHO TaKOX y HOMIiHamii green stay,
OCHOBHA iJiesl SIKO1 IMOJIATAE Y BiIIOBIIaJIbHOMY IIPO-
JKUBaHHI IMiJ] Yac MaHJpiBoK. Haifuactime 3ycTpi-
YaeMO Tel TepMiH y TOTeNbHIH CIpaBi IUIsl OMUCY
TaKOTO THUITY TOTENIB, SIKi HAMararoThCs MiHIMI3yBaTu
CBill IIKIJUIMBHI BIUIMB Ha JOBKULIL. [IpukmMeTHO,
0 BCECBITHHOBIIOMa Mepeka ToTelNiB XiJITOH Mpo-
MOHy€e CBOIM BiJBiyBayaM HHU3KY 3axoiiB (travel
with purpose initiative, sustainable stays), cipsimo-
BaHMX Ha 30epeeHHs HAaBKOJIMIIHBOTO CBiTY: We are
creating more sustainable stays that guests can feel
good about by embedding responsible travel practices
throughout the hotel experience. From design to daily
operations, our hotels bring sustainable innovation
to life — reducing emissions, conserving natural
resources, preserving the surrounding biodiversity
and purchasing products, amenities and materials
in our hotels that are sourced responsibly [Hilton.
For the stay]. HocnimpkyBani MacMeniiHi Marepiain
BUSIBWIN KOPITyC HEOJOTIYHMX OAWHHIL Ha TO3Ha-
YEHHS CTAJIUX MOJOPOXKEH, 110 € ICKPaBUM CBiJUCH-
HSM X aKTyaJbHOCTI Ta MOIYISAPHOCTI, HAIPUKIIAM:
Regenerative tourism is an approach to travel that
goes beyond simply reducing negative impacts on
the environment and local communities. It aims to
create net positive effects for destinations, actively
contributing to the regeneration of natural, cultural
and social systems [Regenerative tourism: what it is
and why it is the future of conscious travel]; Between
2023 and 2027, we anticipate an increase in demand
for High-Impact Conservation from high-net-worth
clients who really want to make a difference. Not only
do they want to actively learn about the flora and
fauna of Earth, but they also want to ensure that their
presence contributes to its preservation, protection
and future flourishing [Luxury travel and yachting
trends revealed for 2023-2027]; A regenerative-
focused trip could involve hands-on conservation at
an Ecuadorian ecolodge or choosing an Australian
hiking experience helping to revive Aboriginal culture
[8 ways to travel more sustainably in 2025].
BuCHOBKHM Ta mepcneKTHBH NOJAJBIIMX PO3-
po6ok y nanomy Hanpsimi. He3BopoTHi 3miHE Yy
CYCIITBHO-TIOMITHYHOMY, EKOHOMIYHOMY Ta KYJIBTYp-
HOMY JKHTTI COI[iyMY, ITOsIBA HOBUX YMOB iCHYBaHHS,
IHHOBAIIMHUX Tally3edl 3HaHb Ta HOy-Xay y cdepi
HayKd 1 TEXHIKM BUMAararloTh BiAIMOBIIHUX MOBHHX
3MiH, 3/[aTHUX BiI0OpakaTH HOBY HABKOJHIITHIO Jiii-
CHICTh Ta BHYTpIIIHIN cBiT moneld. HaykoBi monryku
B IIapUHI HEOJOTil 3aCBiTYMIIN, IO CaMe JIGKCHUKa €
TUM KOMIIOHEHTOM MOBH, SIKOMY IpHUTaMaHHi THYyY-
KICTh Ta BIIKPHUTICTb, IO MOSCHIOETHCS HOBUMH
KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKaTHBHUMM IOTpeOamMu
MoBIIIB. ITosiBa HOBHMX CIIiB, TX aKkTHBI3Allisl, @ TAKOX
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Mepexig 10 HOBOTO CTATyCy BiJ OKa3iOHAIBEHUX IO
y3yalbHUX € 3al0PYyKOI PO3BUTKY Oyab-sKOI MOBH,
BaYXJIMBOIO TIEPEAYMOBOIO 11 icHyBaHHS. JlekcuuHMi
CKJIaJl Cy4acHOI aHIIIHChKOI MOBH sK CBiTOBOI lingua
franca TakoX BiA3HAYAETHCS AMHAMI3MOM, OCKIIBKH
BiH BimoOpaxkae yci cepr KHUTTS Cy4acHOTO aHTIIO-
MOBHOIO CYCIUJIBCTBA, 30KpeMa TYPUCTUYHI TPEHIH
cborofeHHsl. OHOBJICHHSI JIGKCUYHOTO (JOHIY MOB-
HUMU HOBOTBOpamH 3i chepu Typu3My BiiOyBaeThCS
SIK 32 PaxyHOK €KCTPATiHTBICTUYHUX (DAaKTOPiB, TaK
1 3aBISIKM BHYTPIIIHIM pecypcaM aHIIIHCHKOT MOBH.
AHTJIIOMOBHI 1HHOBAIlii YTBOPIOIOTBCS HacamIiepe
YHaCHiIOK JaepuBaiii, adikcarii, CIIOBOCKIIaJIaHHS,
TEJIECKOIIi1, OKa310HAJIILHOTO CJIOBOTBOPY, TOLIO.

[lepcnexTuBy nociikeHHs BOAYaeMO B MOJaJIb-
IOMY BHBYEHHI 1HHOBAIIITHOTO TOTEHINay aHTJIii-
ChKOi MOBH y PI3HOMaHITHHX TpeAMETHUX cdepax,
a TakoX aHali3l MPOIYKTUBHUX MOJENEH CIIOBOTBO-
PEHHS HEOJIOTIYHO1 JISKCHKH Ta (PPa3eoIorii.
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